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Nivkh Phonetic Materials Recorded by Vladimir Sangi

Itsuji TANGIKU
(Wako University)

Vladimir Sangi (1935- ) has recorded many Sakhalin Nivkh folkstories and music
(including songs and instruments). A part of his materials (9 hours 20 minutes in open
reel tapes) was digitalized in 2003 by ILCAA (Institute of Languages and Cultures of
Asia and Africa) and was partly published with a compact disc (Folktales and Stories
recited by Hytkuk, 2008, ILCAA). The following is an outline of his materials.

Performers

Ekaterina Hytkuk (born in Lun'vo, 1908-1979): 8 stories (thylgurh and kherh) and 1
epic (ngastund).

Vagzuk (born in Poronaisk?): 2 stories (not published).

Kolka (born in West Coast?): 1 story (not published).

Some characteristics of the materials:
(1) The stories are not a digest but a whole.
(2) The materials include various genres: kherh (life stories), thylgurh (folkstories) and
ngastund (epic). Sometimes the performer herself referred to the name of the genre.
(3) The recorded materials include conversations about the stories. It may help to
study the situation of performance of traditional stories.
(4) They are useful to study the variants of story.

* "The Devil in an Empty House"
There are 2 types of this story told in the Nivkh language. Both of them may not be a
Nivkh original story.
(a) An Uilta woman went to an old village which had been deserted long time ago. She
didn't know it and she passed her own baby to the devil in an old house. (Pilsudski 2003
commented it as an Uilta story)
(b) A man on a dog sledge lost his way in the snowstorm. He took a shelter to an
empty house and met a devil. ("This story is originaly Uilta's, but Nivkh also know the
same story" (Hytkuk)).

* "The Son of a Skate"
This story was told by Vagzuk and originally from the southern edge of the Nivkh
territory (Poronaisk?). Kreinovich wrote it as "Rujvun clan's story". Shternberg
gathered several variants in Chir-Unvd (which is not a coastal village).

+ "Journey to Another World"
Many variants have been known. V. Sangi himself also made his own story based on



the materials. Hytkuk's variant must be one of the source.
(5) Dialect
The dialect of Hytkuk and Vagzuk is close to that of Chir-Unvd in the following points:
+ The fricatives between vowels (and /) have a strong tendency to be devoiced: eg.
eghlng (Chaivo)/ exhlng (Hytkuk, Vagzuk).
* Terminal form of verb often ends in -nd/-nt ( always -d in Chaivo).
* The first person plural pronoun min (cf. Chaivo nin).



